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 O n dit volontiers de la Suisse qu’elle est 
une démocratie modèle, dotée de droits 
populaires très étendus. Tout exemplaire 

qu’elle soit, sa complexité et ses lourdeurs inhé-
rentes peuvent la faire paraître éloignée du quoti-
dien concret de la population. Des gens se sentent 
insuffisamment écoutés ou découragés dans l’envie 
de s’investir directement dans leur environnement 
de vie immédiat. Au fil du temps, même les meilleurs 
modèles méritent d’être régénérés. Neuchâtel est en 
train de le faire en créant un nouvel outil, tout sim-
plement unique en Suisse: l’Assemblée citoyenne. 
Dans une collectivité publique, il est essentiel 
d’écouter et de donner la parole de façon simple et 
directe à toute la population. Chacune et chacun 
doit pouvoir apporter sa contribution, développer 
des projets et influencer les choix politiques des au-
torités élues. 
Issue de la convention de fusion entre Corcelles-Cor-
mondrèche, Peseux, Valangin et Neuchâtel, accep-
tée en votation populaire, l’assemblée citoyenne ne 
se substitue ni aux autorités élues, ni à l’importance 
du tissu associatif existant. C’est un prolongement, 
un complément à la vie démocratique locale pour 
la rendre encore plus vivante et créative.
C’est un beau projet parce que l’assemblée ci-
toyenne, ouverte à toutes et tous sans distinction 
d’origine ou de statut, est conçue comme un lieu 
d’expérimentation de nouvelles formes de partici-
pation et d’inclusion démocratiques. 
C’est je crois notre première et plus importante mis-
sion: promouvoir un vivre-ensemble inclusif, faire 
éclore créativité et espérances pour développer notre 
communauté de destin. Finalement, je ne connais 
guère d’objectif plus noble, ni plus essentiel. O

L’édito 

 Créativité
démocratique
et espérances

Dans ce numéro

Des chênes
pour demain
Quelque 180 familles ont participé samedi à Peseux à l’action «Un arbre 
pour chaque naissance», qui se déroule à Neuchâtel depuis l’an 2000. 
Objectifs: sensibiliser à la biodiversité et contribuer à la reconstitution
de nos forêts. Et, bien sûr, passer un moment convivial avec l’équipe
des forestiers-bûcherons de la Ville. Reportage en photos. ➜ PAGE 20
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A vec un excédent de charges de 
11,042 millions de francs, le budget 
présenté par le Conseil communal 
devant la presse a été élaboré dans 
un contexte politico-économique 

particulièrement compliqué, marqué notamment 
par le retour de l’inflation, les problèmes d’appro-
visionnement mondiaux et l’augmentation des 
prix de l’énergie. Et la hausse des taux d’intérêt 
impacte déjà le coût des emprunts.
«�Nous avons dû procéder à un exercice d’équi-
libre délicat et fastidieux, particulièrement exi-
geant de par les e�orts demandés�», a relevé 
Didier Boillat, conseiller communal en charge 
des finances. «�Mais cet exercice était d’autant 
plus important qu’il marque la première étape 
du volet financier de notre programme REMO.�» 
Initié en 2022, ce programme doit permettre de 
retrouver l’équilibre financier à l’horizon 2033 
et de préserver la capacité d’investissement de 

Première étape vers
une santé financière à retrouver

FINANCES EXCÉDENT DE CHARGES DE 11 MILLIONS DE FRANCS AU BUDGET 2023

Le budget sera soumis au Conseil général le 12 décembre prochain. 

Soutenir la dynamique née
de la fusion par des investissements 
ambitieux et ciblés, préserver
la capacité d’autofinancement, 
tendre à un équilibre entre charges 
et recettes tout en garantissant
à la population des prestations
de qualité: tels sont les objectifs 
principaux que le Conseil communal 
de la Ville de Neuchâtel s’est fixés 
pour élaborer son budget 2023.

la Commune, qui s’est dégradée ces dernières 
années.
Le budget 2023 traduit les e�orts conséquents 
réalisés au sein des di�érents services de l’ad-
ministration avec, à la clé, des économies de
6,2 millions de francs. Les charges d’exploita-
tion, à hauteur de 330 millions, sont bien conte-
nues malgré les hausses de prix et certains élé-
ments de coûts non maîtrisables.

CHARGES MAÎTRISÉES 
Du côté des revenus, la situation économique 
restée robuste permet de prévoir 20 millions de 
recettes fiscales supplémentaires. Par ailleurs, 
davantage de recettes sont budgétées au niveau 
des taxes et des émoluments. Les revenus at-
teignent ainsi 300 millions pour 2023, en hausse 
de 16% par rapport au budget précédent. Un 
montant de 10 millions sera toutefois prélevé à 
la réserve conjoncturelle. Du côté des salaires 
du personnel communal, le budget prévoit pour 
2023 une compensation partielle du renchéris-
sement de 2%, ainsi que le gel des échelons in-
dividuels automatiques.
Le Conseil communal, bien que conscient des 
e�orts importants fournis au quotidien par les 
collaboratrices et les collaborateurs de la Ville, 
estime qu’un équilibre des e�orts entre augmen-
tations de taxes, mesures d’économies et charges 
de personnel se justifie pour permettre d’enclen-
cher le mécanisme visant à remettre à flot les fi-
nances de la Ville.

Les investissements ont été priorisés, afin de ne 
pas dépasser le plafond de 50 millions de francs 
nets fixé par la nouvelle réglementation commu-
nale. «�Ce volume nous semble su�sant pour ré-
aliser les objectifs du programme de législature, 
soutenir l’élan né de la fusion et consolider l’at-
tractivité de notre commune�», a précisé Didier 
Boillat.

INVESTISSEMENTS PRIORISÉS 
Parmi les investissements au budget déjà votés, 
citons la traversée de Peseux, la réalisation des 
Jeunes-Rives, le réaménagement de l’avenue des 
Portes-Rouges, la transformation du collège des 
Parcs, la poursuite de la rénovation de la Step ou 
le Pôle muséal. D’autres investissements devront 
encore faire l’objet d’une demande de crédit.
Pour l’exécutif, garantir la pérennité des finances 
permettra de dégager des moyens su�sants pour 
a�ronter les situations di�ciles qui se profilent 
sur les plans économique, social et surtout envi-
ronnemental. «�Notre société va être de plus en 
plus confrontée aux conséquences du dérègle-
ment climatique et nous devons nous donner les 
moyens d’en atténuer les conséquences�», relève 
ainsi la présidente du Conseil communal, Nicole 
Baur. «�Nous devons aussi être en mesure de ré-
agir rapidement et e�cacement si de nouvelles 
crises surviennent, afin de soutenir celles et 
ceux qui en auront le plus besoin�: c’est notre rôle 
de collectivité publique. Il s’agit d’avancer en-
semble, intelligemment.�» O FK
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Couvrant l’entier du territoire communal, sept assemblées citoyennes verront le jour. BERNARD PYTHON

 Neuchâtel se dote d’un nouvel outil 
 de démocratie participative 

Les assemblées citoyennes,
fruits d’une longue réflexion
Au vu de l’importance du sujet, le Conseil géné-
ral a constitué une commission permanente dé-
diée. C’est elle qui a réfléchi à la mise en œuvre 
des assemblées citoyennes, avec l’appui du 
Conseil communal et de l’administration. Du-
rant plus d’un an, la commission s’est réunie à 
neuf reprises pour dessiner les contours du pro-
jet. Les premières rencontres ont donné lieu
à une large discussion sur les attentes de cha-
cun-e. Lors de cette phase, la commission a 
rencontré une délégation du Groupement des 
associations de quartier, afin de prendre 
connaissance de leur positionnement. Plu-
sieurs scientifiques ont aussi été entendus. Les 
membres de la commission ont cherché des 
solutions pratiques et souples pour le meilleur 
fonctionnement. Ces éléments ont été retrans-
crits par l’administration dans un projet de rè-
glement formel, appelé à évoluer si besoin.
Le rapport y relatif fera l’objet d’un vote lors de 
la prochaine séance du Conseil général. O

L a commission des assemblées ci-
toyennes et des quartiers a imaginé la 
création de sept assemblées citoyennes, 
couvrant l’entier du territoire commu-
nal�: une pour chacune des anciennes 

localités de Corcelles-Cormondrèche, Peseux et 

Prévues par la convention de fusion
entre les quatre anciennes communes 
de Corcelles-Cormondrèche, 
Neuchâtel, Peseux et Valangin, les 
assemblées citoyennes constituent 
un lieu d’échange, de débat et
de proposition entre la population
et les autorités communales. Une
commission dédiée du Conseil général
a planché sur leur mise en place,
qui sera débattue lundi prochain.

Valangin, et quatre sur le territoire de l’ancienne 
commune de Neuchâtel. «�Le découpage territo-
rial prend en compte les associations de quartier 
existantes et garantit un certain équilibre entre 
le nombre d’habitant-e-s de chaque secteur�», re-
lève la commission. 

DEUX RÉUNIONS PAR AN
Deux réunions annuelles sont prévues pour cha-
cune des assemblées citoyennes, soit quatorze 
séances par an au total. «�Ce rythme doit permettre 
d’assurer un suivi des propositions ou projets trai-
tés, sans submerger les participant-e-s�», explique 
le rapport. Pour la séance de constitution des as-
semblées citoyennes, un courrier sera envoyé en 
sus à chaque ménage de la zone concernée. 
La commission a renoncé à fixer un âge minimal, 
estimant que les plus jeunes citoyens pouvaient 

également avoir des préoccupations et des pro-
positions dont ils souhaitaient saisir l’assemblée 
citoyenne. Le choix est ainsi de créer des assem-
blées universelles. Au-delà des habitant-e-s, la 
commission propose d’ouvrir la participation, 
mais sans droit de vote, aux sociétés locales, asso-
ciations, commerces et autres acteurs actifs dans 
la zone concernée. Chaque assemblée citoyenne 
se dote d’un bureau composé de 3 à 9 membres, 
résidant dans la zone de compétence de l’assem-
blée citoyenne concernée. Les membres du Bu-
reau sont désignés par tirage au sort, parmi les 
personnes présentes à la séance de constitution. 
La personne désignée peut accepter, ou non, sa 
nomination.

APPUI DES SERVICES COMMUNAUX 
L’organisation d’un tel dispositif requiert la mise à 
disposition de ressources financières, matérielles 
et administratives. Elle repose en particulier sur 
l’appui des services communaux. La Chancellerie 
se chargera de toutes les tâches institutionnelles 
comme la planification des séances et le suivi des 
projets, tandis que le Service de la population et 
des quartiers apportera son soutien aux citoyens 
pour le dépôt et la rédaction des propositions ain-
si que la tenue des procès-verbaux. Enfin, le Ser-
vice de la cohésion sociale se chargera de mettre à 
disposition les locaux nécessaires et d’accompa-
gner les groupes de citoyens dans la mise en place 
de leurs projets. Concernant les finances, un bud-
get de près de 195�000 francs est sollicité pour la 
mise en place des assemblées citoyennes, dont 
100�000 francs dédiés aux projets eux-mêmes. O

Trois possibilités de faire entendre sa voix
Pour mettre en œuvre des projets citoyens, chaque assemblée citoyenne dispose d’un budget an-
nuel d’un montant fixe de 5000 francs, complété d’une part variable correspondant à 1,50 franc 
par habitant domicilié dans son périmètre. Pour s’exprimer, la population disposera de trois ins-
truments, bien distincts de ceux attribués au Conseil général. Le mandat citoyen est une proposi-
tion pour demander à l’autorité communale de mettre en œuvre une mesure concernant le péri-
mètre considéré. Le projet citoyen, lui, constitue la décision d’une assemblée citoyenne de mettre 
en place sous sa conduite une initiative, à but non lucratif, qui réponde à un besoin local identifié 
et qui soit réalisable dans le cadre du budget alloué, en vue d’améliorer la cohésion sociale au 
sein du périmètre concerné. Finalement, la résolution se justifie par les événements ou circons-
tances du moment. Sous la forme d’un vœu, d’une protestation ou d’un message, elle est une dé-
claration sans effet obligatoire qui doit être limitée à l’évocation de problèmes, relatifs au péri-
mètre concerné ou à la commune dans son ensemble. O

CONSEIL GÉNÉRAL EN VUE DE LA SÉANCE DU 14 NOVEMBRE
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DÉBAT RENDEZ-VOUS LE 30 NOVEMBRE AU TEMPLE DU BAS

Premier dialogue
 sur l’énergie et le climat

PLATEFORME ENSEMBLE-NE.CH 

Prestations 
traduites 
en ligne 

A pprendre le français, se loger ou trouver 
des informations relatives à l’enfance	:
les pages du volet «	Ukraine	» recensent 

à ce jour 54 prestations autour de ces trois thé-
matiques. D’autres suivront comme la santé, le 
travail et les loisirs. La plateforme Précarité s’est 
vue confier par l’Etat le mandat de coordonner
et de di�user les actions citoyennes en faveur
de la population ukrainienne dans le canton. 
Une fonction «	recherche	» permet de saisir des 
mots-clés. «	Ce contenu a pour but d’accompa-
gner les réfugiés et les familles d’accueil dans 
leurs démarches. Les pages ont été entièrement 
traduites en ukrainien et en russe par le réseau 
du Service cantonal de la cohésion multicultu-
relle	», explique Mélanie Katsumi-Delbart, coor-
dinatrice du projet Ukraine pour la plateforme 
Précarité. 

FAIRE FACE À LA PRÉCARITÉ
Le site ensemble-ne.ch répertorie les prestations 
des domaines du social et de la santé. Traduit en 
18 langues dans un langage simplifié, il se veut ac-
cessible à tous. A destination de toute personne 
du canton qui rencontre des di�cultés maté-
rielles, sociales ou psychologiques, il regroupe 
226 prestations de 70 organisations. S’alimenter, 
se loger, se soigner, trouver un soutien financier 
ou psychologique, sortir de l’isolement, chercher 
un travail	: il couvre un large éventail de thèmes. 
La plateforme Précarité est née à l’été 2020, à 
l’initiative de plusieurs organisations du domaine 
social. «	Le contenu du site est directement ali-
menté par les acteurs proches du terrain	», relève 
Frédéric Richter, initiateur du projet et chef du 
Service communal de l’action sociale. O AKDes thématiques très actuelles seront abordées.

L e Canton et la Ville, en collaboration 
avec la plateforme energie-cluster.ch, 
organisent à 17	h, au Temple du Bas, le 
premier Dialogue sur l’énergie et le cli-
mat. Cet événement aura pour thème 

«	Pénurie d’énergie: risques et solutions	». Il s’ins-
crit dans le contexte actuel de crise énergétique et 
de di�cultés d’approvisionnement en électricité, 
mais aussi dans la perspective à plus long terme 
de lutte contre le réchau�ement climatique.

QUELS SOUTIENS POSSIBLES ?
Sur la base de cinq courtes présentations et d’une 
table ronde permettant de répondre aux ques-
tions des participant-e-s, les autorités cantonales 
et communales, en collaboration avec la Confé-
dération et le monde académique, présenteront 
et discuteront des initiatives nécessaires et des 
mesures concrètes de soutien.
Les goulets dans l’approvisionnement et le défi-
cit d’électricité seront abordés par le professeur 
Massimiliano Capezzali de la Haute Ecole d’ingé-
nierie et de gestion d’Yverdon-les-Bains; Nicole 

Difficultés d’approvisionnement, 
lutte contre les dérèglements 
climatiques, initiatives concrètes, 
mesures de soutien : ces thèmes
très actuels seront décryptés
le 30 novembre prochain au Temple 
du Bas à l’occasion du premier 
Dialogue sur l’énergie et le climat. 
Avec notamment l’eco-explorateur 
Raphaël Domjan.

Zimmermann, de l’O�ce fédéral de l’énergie, 
évoquera la campagne de mesures d’économie 
d’énergie de la Confédération; le conseiller d’Etat 
Laurent Favre présentera la politique énergétique 
et climatique du Canton de Neuchâtel; le conseil-
ler communal Mauro Moruzzi évoquera celle de 
la Ville. 
Invité d’honneur, l’éco-explorateur neuchâtelois 
Raphaël Domjan parlera de son engagement et 
de sa nouvelle maison à énergie positive afin de 
participer à la table ronde finale avec les autres 
orateurs. Les participant-e-s auront ainsi la pos-
sibilité de poser leurs questions. Un apéritif met-
tra un terme à la soirée.
Cet événement s’adresse aux propriétaires de 
maison et aux locataires, aux acteurs dans le do-
maine immobilier, aux PME, aux milieux du com-
merce ainsi qu’aux représentant-e-s des pouvoirs 
publics et autorités et aux entreprises fournis-
seuses d’énergie. Il est également ouvert au pu-
blic intéressé par cette importante thématique.

UNE PREMIÈRE DANS LE CANTON
Cet événement est le premier d’une série de trois 
ou quatre manifestations de même nature pré-
vues l’an prochain dans le canton de Neuchâtel 
et sera organisé sous une forme hybride	: les par-
ticipant-e-s pourront aussi bien assister à l’évé-
nement sur place au Temple du Bas que le suivre 
en streaming. De plus, l’événement sera enregis-
tré afin de pouvoir être di�usé par la suite. O

➜ La participation à l’événement est gratuite.
Les inscriptions sont obligatoires jusqu’au
28 novembre sur www.ne.ch/DialogueEnergie

La plateforme Précarité et son 
portail d’entraide ensemble-ne.ch
se dotent d’un volet pour
les réfugié-e-s ukrainien-ne-s
et les familles d’accueil. Il contient 
désormais des pages dédiées 
traduites en ukrainien et en russe.
Le contenu sera régulièrement 
augmenté.

Contenu en ukrainien à portée de clic.
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PLATEFORME ENSEMBLE-NE.CH 

«N euchâtel a tout le charme d’une 
petite ville, mais les allures 
d’une grande. Nous y sommes 
très ouverts. Il s’agit du pre-
mier canton à avoir accordé

le droit de vote aux étrangers. Il s’agit aussi du 
premier canton à abolir la peine de mort en 1919
et à accueillir dans ses écoles les enfants des 
saisonniers dans les années 1980. Il accorde
le droit de vote aux femmes en 1959, juste après 
le canton de Vaud, alors qu’il faudra attendre 
1971 pour l’obtenir au niveau fédéral�», a déclaré 
Nicole Baur, présidente de la Ville de Neuchâtel, 
devant la foule. 

«UNE PLACE IMMENSE DANS MON CŒUR»
De l’allemand au portugais, de l’arabe à l’albanais 
en passant par l’ukrainien, le message de bienve-
nue des autorités a été traduit dans une dizaine de 
langues par des interprètes, présents tout au long 
de la soirée. Seuls, en couple ou avec des enfants, 
les nouveaux arrivant-e-s ont assisté à un spec-
tacle de Christian Mukuna, qui a par ailleurs livré 
un témoignage touchant au sujet de son arrivée. 
«�Neuchâtel est une petite ville, mais elle tient une 
place immense dans mon cœur�», a relevé l’humo-

Elle rejoint son amoureux
Agée de 35 ans, Justine est arrivée à Neuchâtel 
en juillet, par amour. Habitante du canton de 
Vaud, elle a accepté de rejoindre son bien-aimé 
Maxime au bord du lac. Les deux tourtereaux 
se verraient bien construire leur avenir. «Neu-
châtel est plus conviviale et accueillante que 
les grandes villes, et la qualité de vie y est bien 
meilleure», estime la nouvelle habitante, qui 
s’émerveille de la beauté de la ville. O

riste, d’origine congolaise, arrivé aux Verrières à 
l’âge d’une année. Les nouveaux habitant-e-s de la 
ville ont aussi visionné un clip vidéo, qui partage 
des moments d’émotion autour de quelques-unes 
des manifestations phares de la ville comme les 
Buskers, Festi’neuch ou encore le NIFFF. 

RENCONTRE AVEC L’ADMINISTRATION
La soirée s’est prolongée dans le hall d’entrée 
du Temple du Bas, ainsi qu’au sous-sol dans le 

foyer, où les services de la Ville présentaient
les di�érentes prestations à la population. Les 
équipes de la sécurité publique, de la voirie, des 
sports et de la culture, entre autres, tenaient 
des stands d’information où les invité-e-s ont 
découvert le riche éventail d’actions menées 
par l’administration. Les deux dernières édi-
tions de la manifestation, organisée tous les 
ans, avaient été reportées en raison de la pan-
démie. O AK

 Le Conseil communal accueille 
 les habitants au Temple du Bas

COHÉSION SOCIALE LES SERVICES DE LA VILLE SE PRÉSENTENT AUX NOUVEAUX VENUS

Retour aux sources
Serena, âgée de 28 ans, a grandi à Neuchâtel. 
Après trois ans à La Chaux-de-Fonds, elle est 
heureuse de redescendre dans le Bas. Je tra-
vaille à Lausanne et habite désormais le 
quartier de La Coudre et je dois avouer que
le lac m’avait manqué. Même si les possibili-
tés de sortie pour les jeunes pourraient s’étof-
fer davantage, je ne me verrais pas faire ma 
vie ailleurs». O

La qualité de vie prime
«Mon mari est d’abord venu seul par opportu-
nité professionnelle. Je lui ai rendu visite à plu-
sieurs reprises et nous avons finalement décidé 
de nous établir ici. En plus du lac, il s’agit d’une 
ville à taille humaine où il règne un fort senti-
ment de sécurité», relève Justine, venue d’Al-
sace. «Les possibilités de balade sont infi-
nies», ajoute Frédéric. Quant à leur fils, il vient 
de commencer la crèche! O

Nouveaux habitants et collaborateurs de l’administration ont échangé sur les différentes prestations 
offertes par la Ville, ici avec les bibliothèques.  

Plusieurs centaines de nouvelles
et nouveaux habitant-e-s, dont
une vingtaine de réfugiés ukrainiens, 
ont participé à la cérémonie 
d’accueil des nouveaux arrivants, 
mercredi soir. Après un mot de 
bienvenue traduit en dix langues,
ils ont assisté à un spectacle
de l’humoriste Christian Mukuna et 
rencontré les services communaux. 



Chaque petit geste compte
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch

Le saviez-vous ?
Une douche de 10 minutes
= la recharge d’un smartphone durant 1 an

LE BAIN,
EN PLUS DYNAMIQUE.
Il est temps d’agir. 
Économisons l’énergie en diminuant
la consommation d’eau chaude.

Horaires modifiés entre Neuchâtel et Gorgier-St-Aubin/Buttes.
Du samedi 15 octobre au dimanche 27 novembre 2022.
• Les week-ends:
      - les trains Regio Neuchâtel–Gorgier-St-Aubin circulent selon un horaire modifié. 
      - certains trains Regio Neuchâtel–Buttes sont supprimés et remplacés par des bus entre Neuchâtel et Auvernier.
• Du 7 au 25 novembre 2022 en semaine uniquement: 
      - certains trains Regio Neuchâtel–Gorgier-St-Aubin sont supprimés et remplacés par des bus sur l’ensemble du parcours. 
      - certains trains Regio Neuchâtel–Buttes sont supprimés et remplacés par des bus entre Neuchâtel et Auvernier 
        ainsi qu’entre Neuchâtel et Noiraigue.
     En savoir plus: cff.ch/neuchatel-travaux
Veuillez consulter l’horaire en ligne avant d’entreprendre votre voyage.
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«Q uand on enchaîne trois 
dates, on fait attention à 
dormir su
samment et on 
fait l’impasse sur les apé-
ros�», plaisante le duo. Après 

avoir sillon- né les festivals tout l’été, de 
Festi’neuch à Paléo en passant par Label Suisse, 
les deux compères ne comptent pas s’arrêter
en si bon chemin. Leurs morceaux festifs et eni-
vrants ont gagné le cœur du public en Suisse, 
mais aussi à l’étranger, notamment au Printemps 
de Bourges. «�Voyager en tant qu’artiste et parta-
ger notre musique est un cadeau de la vie�! Il y a 
beaucoup d’excitation, cela réveille l’enfant qui 

est en nous. C’est très valorisant par rapport à 
notre travail�», relève Léo. Le duo gravit douce-
ment les échelons. «�La vie d’artistes fait rêver 
beaucoup de gens, mais nous sommes conscients 
que la réalité est moins reluisante qu’il n’y paraît�». 
Diplômé d’une école privée dans le domaine de 
l’industrie musicale, Léo travaille comme piz-
zaïolo. Son compère, lui, vient d’obtenir un 
bachelor en travail social. «�Je me consacre entiè-
rement à la musique en faisant des petits bou-
lots comme serveur et des remplacements en 
foyer�», indique Ivo. Les deux acolytes sont aussi 
colocataires, à proximité du centre-ville. «�Il est 
très important de bien séparer travail et maison. 
C’est pourquoi, notre studio se trouve à Peseux�», 
précise Ivo.

INTERAGIR AVEC LE PUBLIC
Le duo était déjà prêt à décoller juste avant que 
la pandémie n’éclate. «�Tout s’est arrêté du jour 
au lendemain�! Nous étions ravis, car on avait du 
temps pour créer en studio, mais on a fini par 
trouver le temps long jusqu’à douter de l’avenir. 

On se demandait si cela faisait sens de conti-
nuer�», confie Ivo. Puis est venu Festi’neuch et 
son Phare pour raviver la flamme. «�Nous avons 
retrouvé le public pour un live rempli d’émo-
tions. A la suite de ce concert, Antonin Rous-
seau et Benoit Chuard nous ont proposé de de-
venir nos managers�». Eux gèrent toute la partie 
administrative du projet, tandis que le duo s’oc-
cupe de la partie artistique. «�C’est encourageant 
de pouvoir compter sur eux, car c’est dur d’es-
suyer des refus. Je suis heureux de ne pas devoir 
me consacrer à cela en rentrant du boulot le 
soir�» indique Léo. «�Avec l’expérience qu’ils ont, 
on est pris au sérieux et cela nous libère du 
temps pour créer. Faire de la musique n’est pas 
une contrainte et il faut que ça continue ainsi�», 
poursuit Ivo. 
Pour la scène aussi, le duo a bénéficié de coa-
ching. «�Nos lives, c’est nous dans notre version la 
plus pure. Au départ, nous restions cachés der-
rière nos écrans et puis on a compris qu’il fallait 
interagir avec le public. On a tout changé�». Les 
Neuchâtelois ont créé un live en résidence à la 
Case à chocs, avec un light show, accompagné 
d’instruments, de boîtes à sons. Il arrive même 
qu’ils chantent. Le duo partage aussi sa musique 
dans les clubs avec des DJ sets festifs qui font 
danser. Psycho Weazel soigne son image et n’hé-
site pas à casser les codes. «�Léo est très sensible 
et à l’écoute. Ce qui est très précieux dans le 
monde dans lequel on vit�! Il est aussi obstiné, te-
nace. Quand il a une idée, il va jusqu’au bout», 
confie Ivo. Et Léo de relever�: «�Ivo a une très 
grande capacité à prendre du recul dans chaque 
situation. Calme, il parvient toujours à mettre le 
monde d’accord. Dans la musique, c’est souvent 
lui qui donne le tempo et moi qui me gre¡e 
comme un électron libre�». O AK

MUSIQUE RENCONTRE AVEC DEUX NEUCHÂTELOIS PRÊTS À DÉCOLLER

 Psycho Weazel, le duo qui monte

«Cela fait maintenant dix ans que l’on fait de la musique. De notre petite patte naïve, on crée un son 
de plus en plus sophistiqué », relèvent Ivo Roxo et Léo Besso. LUCAS VUITEL

Album en préparation 
et nouveaux morceaux
La sélection dans la catégorie « best live act» 
pour les Swiss Live Talents a été une bonne 
surprise pour Psycho Weazel. «On ne se rend 
pas bien compte. Nous venons de participer à 
notre première petite tournée cet été. On ex-
périmente, on réfléchit, mais pour nous ce 
n’est pas encore abouti. C’est ultra encoura-
geant pour la suite», réagit Léo. Le duo se 
laisse encore une année pour faire monter son 
profil et si le succès est au rendez-vous, il 
n’exclut pas la possibilité de s’établir à 
l’étranger. «Vivre près d’un pôle culturel 
comme à Paris, par exemple, permettrait de 
croiser des célébrités et cela grouille sans 
cesse de choses à découvrir», explique le duo. 
Après la sortie de leur dernier double EP Bian-
co Rosso en mai dernier, le duo prépare un al-
bum qui sera disponible courant 2023. Et pour 
patienter, de nouveaux morceaux arriveront 
bientôt sur les différentes plateformes de té-
léchargement. O

DJs et producteurs, Ivo Roxo et
Léo Besso, âgés de 27 et 26 ans, ont 
un mois de novembre qui s’annonce 
intense. En concert aux Docks
à Lausanne vendredi et à la Case
à chocs samedi 12 novembre,
ils se préparent pour les Swiss Live 
Talents du 18 novembre à Fribourg. 

Rencontre improbable au camp de ski
Etudiants à l’école Numa-Droz, les deux Neuchâtelois se rencontrent dans le car, et c’est le coup 
de foudre musical. Assis à l’avant, Léo est surpris d’entendre le même son que dans ses écouteurs 
à l’arrière du car en partance pour Zinal. « C’est assez rare de trouver une personne qui partage 
les mêmes goûts musicaux », relève le jeune homme. Les deux garçons passent la semaine en-
semble, et se découvrent de nombreux points communs : le même sens de l’humour et une passion 
pour le skate. A leur retour, ils mixent ensemble à la Case à chocs. La magie opère. « On n’a pas 
eu besoin de se parler, tout fonctionnait bien, c’était comme une évidence », se rappelle Ivo. Au-
todidactes, les garçons se mettent à créer chacun dans leur chambre, sur leurs ordinateurs. 
«C’était très expérimental, on tentait tout sur le logiciel, toujours en quête de nouvelles tech-
niques. Plus on avance, plus notre style s’affine», racontent les artistes. Inclassable, leur mu-
sique touche à des sonorités très variées, alliant électro et style rétro. O
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A voir dès vendredi au théâtre du 
Concert, Hayatna – notre vie, en 
arabe – nous transporte à la ter-
rasse d’un café populaire du Caire, 
à la découverte de l’e�ervescence 

et des contrastes saisissants o�erts par les rues 
de la capitale égyptienne. «�Suite à une bourse ar-
tistique de la Ville de Neuchâtel, j’ai vécu trois 
ans au Caire. J’avais la chance d’habiter dans un 
quartier du centre historique, un quartier tradi-
tionnel et populaire, où l’on croise aussi bien des 
souks que des tours de bureaux hypermodernes, 
des hommes en djellabas et des femmes en niqab 
que des artistes, des professeurs ou des ban-
quiers en costume cravate. C’est ce qui m’a le plus 
marquée�: cette richesse, cette mixité dans l’es-
pace public�», raconte Héloïse Marcacci, qui nous 
livre ses impressions du Caire en jouant avec 
des images tirées de son expérience dans cette 
pièce présentée non sous l’égide du Lokart mais 
de la Cie Shief, une nouvelle structure fondée 
pour des projets personnels. «�On ne voulait pas 
mélanger les identités des deux compagnies�». 

COMME UN GOÛT DE VOYAGE
Créée entre le Caire et Neuchâtel, Hayatna de-
vait se découper en plusieurs tableaux au son 
de di�érents morceaux de musique arabe, mais 
se déploie finalement d’un seul sou�e, au rythme 
d’instruments traditionnels de peau, de clochettes 

ou de cordes, jouées en live par un percussion-
niste. Une musique intense, qui grossit au fil de la 
pièce à mesure que la journée avance, jusqu’à 
l’explosion finale. «�Une grande partie du travail 
chorégraphique vise à faire ressentir cette e�er-
vescence, cette vie qui grouille dans les rues du 
Caire, du matin au soir�», souligne Mehdi Berdai, 
qui cosigne la chorégraphie.
Des djellabas, les cris des vendeurs de rue�: des 
images, parfois absurdes, jaillissent d’un coup sur 
scène. «�C’est une pièce exigeante pour les inter-
prètes, qui doivent suivre le rythme de la mu-
sique�», souligne Héloïse Marcacci, qui la portera 

OPÉRA ROBERTO ALAGNA EN RÉCITAL À NEUCHÂTEL POUR LES 20 ANS DU CHŒUR LYRICA 

 Un ténor de renommée mondiale

 C’ est grâce aux liens d’amitié tissés avec 
Rubén Amoretti que l’on doit la venue 
à Neuchâtel de Roberto Alagna. «�Nous 

nous sommes rencontrés à l’Opéra de Lausanne. 
Il chantait comme soliste dans La Traviata et je 
faisais partie du chœur. C’est sur ses conseils que 
j’ai alors entamé une carrière de soliste�», raconte 
le chanteur lyrique neuchâtelois, fondateur du 
Chœur Lyrica. Cette rencontre marquera le dé-
but d’une amitié, qui dure depuis plus de trente 

ans. «�Nous avons noué des liens très forts�», sou-
ligne Rubén Amoretti, qui a dû un temps quitter 
la scène en raison d’une maladie dont il ignorera 
encore quelques années l’existence et modifiera 
sa tessiture, le faisant passer de ténor à basse. 
Un parcours qui fera l’objet d’un biopic hispa-
no-américain, avec Roberto Alagna dans l’un 
des rôles principaux. 
Mais en attendant, c’est sur scène que leur com-
plicité éclatera. Accompagné par l’ensemble His-
toires de musique, le Chœur Lyrica, la soprano 
Laurence Guillod et Rubén Amoretti, le ténor 
chantera di�érents airs et duos d’opéras, et des 
mélodies du folklore populaire sicilien, napolitain 
et espagnol. Il reste encore des places pour la sup-
plémentaire, lundi 21 novembre à 20 heures. O AB

➜ Réservations : www.theatredupassage.ch

Il se produit sur les plus grandes 
scènes du monde et n’avait plus 
chanté en Suisse depuis des années: 
le ténor français Roberto Alagna 
sera sur la scène du Passage pour
un récital exceptionnel à l’occasion 
des vingt ans du Chœur Lyrica.

De retour à Neuchâtel après
trois années passées au Caire, la 
danseuse et chorégraphe Héloïse 
Marcacci nous plonge dans les rues 
grouillantes de vie de la métropole 
égyptienne avec Hayatna, une 
création entre musique arabe et 
danse contemporaine.

CRÉATION ENTRE DANSE CONTEMPORAINE ET MUSIQUE TRADITIONNELLE ARABE  

 Une journée au Caire  

La création nous plonge dans les rues grouillantes de la capitale égyptienne. MANUEL ROUYER

sur scène aux côtés de Léna Bagutti, Laura Di-
cembrino, Maxime Jeannerat et Kamel Ragab. 
Les interprètes extérioriseront leurs sensations 
en dialoguant, entre eux et avec le musicien. 
Présentée à Neuchâtel dans le cadre de la saison 
de concerts Culture Nomade, Hayatna sera 
jouée ensuite à l’Institut des cultures arabes et 
méditerranéennes à Genève, avant de traverser 
la mer, pour deux représentations au Caire et à 
Alexandrie. O AB

➜ Théâtre du Concert
Ve 11, sa 12, me 16 et je 17 novembre à 20h;
di 13 novembre à 17h.

SIMON FOWLER, SONY CLASSICAL
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Quelques rendez-vous à venir

HUMOUR 

Booder en one-man-show  
à Neuchâtel

Après un détour par le cinéma et le théâtre, 
Booder est de retour à ses premières amours: 
le one-man-show. Et l’humoriste franco-ma-
rocain n’a rien perdu de sa tchatche : son 
enfance, son père «crevard », son parcours, 
ses expériences dans le domaine artistique, 
son physique atypique, ses rencontres, son 
fils de 8 ans: il nous dit tout, avec son humour 
cash et son sens aigu de l’autodérision, de 
«son ressenti de la vie dans cette société
de beaux gosses». Booder is back, et c’est à 
voir vendredi à Neuchâtel dans le cadre d’une 
série de rendez-vous dédiés à l’humour pro-
posés par Terrible Style. O

➜ Temple du Bas 
Vendredi 11 novembre à 20h30.
Réservations: www.strapontin.ch

PINOT NOIR  

La dégustation publique 
réunira 26 encaveurs
de la région, dont les Caves 
de la Ville.

THÉÂTRE 

Une heure tranquille, 
c’est trop demander?
Un samedi, Michel déniche dans une brocante 
un album de jazz mythique qu’il cherchait 
depuis des années. Mais alors qu’il souhaite 
l’écouter tranquillement dans son salon, le 
monde entier semble s’être ligué contre lui… 
De retour sur scène, la troupe de théâtre 
amateur Volte-Face porte sur les planches 
Une heure de tranquillité, une célèbre comé-
die de Florian Zeller qui virevolte au gré du 
jeu de sept comédien-ne-s, dans une mise
en scène de Nathalie Sandoz. « Humour, sen-
sibilité et grincement de dents», voilà ce qui 
attend le public durant une heure et demie 
plutôt agitée! O

➜ Théâtre de la Poudrière
Du 17 au 20 novembre, je à sa à 20h, di à 17h.
Réservations: theatrevolteface@gmail.com

CONFÉRENCE

Le télescope James Webb  
et ses promesses
Envie d’en savoir davantage sur le nouveau 
télescope spatial développé et lancé par
la Nasa, qui vient de dévoiler des images 
époustouflantes des «Piliers de la création», 
des étoiles en formation à 5000 années-lu-
mière de la Terre? A l’invitation de la Société 
neuchâteloise d’astronomie, Pierre Bratschi, 
astronome à l’Université de Genève, fera un 
point technico-scientifique sur la conception, 
les capacités d’observation et surtout d’ana-
lyse de ce petit bijou, qui doit permettre de 
repousser plus loin les limites de notre uni-
vers. O

➜ Observatoire de Neuchâtel, Pavillon Hirsch
Vendredi 11 novembre à 18h.
Entrée libre, collecte.

DOCUMENTAIRE

En plongée dans le plus 
haut lac du monde 
Vertiges Prod présente Une goutte d’eau sur 
un volcan, un documentaire qui raconte 
l’épopée du guide de montagne Sébastien 
Devrient et du spéléologue Frédéric Swierc-
zynski, partis plonger sans assistance dans 
l’un des lacs les plus hauts du monde, à 
6000m d’altitude, sur les flancs du volcan 
Ojos del Salad, dans le désert d’Atacama 
en Argentine. Trois semaines d’expédition 
où les aventuriers, après de longs prépara-
tifs, ont dû s’adapter, affronter les tempêtes 
et le froid, dans un monde minéral où la soif 
se fera bientôt sentir. O

➜ Cinéma Apollo
Dimanche 13 novembre à 13h30.
En présence du réalisateur.

JEUNE PUBLIC

L’histoire de Babar,  
en mots et musique   

Le comédien-humoriste Benjamin Cuche et
la pianiste Véronique Gobet s’allient pour 
nous conter une histoire intemporelle, née 
sous la plume de Jean de Brunhoff : celle
de Babar, le petit éléphant, qui s’échappe 
de la forêt pour découvrir le monde des 
hommes, grandit, devient roi et se marie. Au 
charme toujours intact du texte s’ajoutent
la vigueur, l’excentricité, la tendresse et 
l’humour de la musique de Francis Poulenc. 
Le piano donne de la résonance aux images, 
la musique et la parole se coupent, se com-
plètent et s’emmêlent. Un moment à vivre en 
famille, dès 2 ans. O

➜ Salle du Lyceum Club, rue des Beaux-Arts 11 
Dimanche 13 novembre à 11h.
Réservations: www.veroniquegobet.ch

 Un millésime à découvrir
N euchâtel Vins et terroir donne rendez-vous mercredi 16 novembre à l’Hôtel de Ville pour les 

traditionnelles dégustations publiques du pinot noir. Pas moins de 26 encaveurs du canton, 
dont les Caves de la Ville, seront présents de 17 h à 20 h pour dévoiler leur nouveau millésime. 

Au prix de 20 francs, la dégustation sera accompagnée d’une touche gourmande. Et retenez aussi 
cette date : les Caves de la Ville de Neuchâtel feront déguster douze de leurs vins, accompagnés d’une 
bouchée choisie avec soin, du 1er au 3 décembre. Une balade gourmande (30 francs) sur inscription 
jusqu’au mercredi 23 novembre par e-mail : caves.villeneuchatel@ne.ch ou au 032 717 76 95. O

➜ Infos: www.neuchatel-vins-terroir.ch et www.cavesdelaville.ch
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 Une journée au Caire  
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SÉCURITÉ REPORTAGE AVEC UNE ÉQUIPE DE POMPIERS ET AMBULANCIERS DE LA VILLE, LORS DE LA COURSE DE CAISSES À SAVON CORTA’BLUE RACE

 Une Ferrari dévale Cortaillod toutes sirènes hurlantes

Président du jury, l’éco-aventurier Raphaël Domjan était chargé de
départager les fous du volant, selon plusieurs critères dont l’originalité. 

A u Petit-Cortaillod, l’ambiance est à la fête. Comme dans une 
course de formule 1, les équipages sont dans les stands pour 
apporter les derniers réglages à leurs véhicules, sous l’œil amu-
sé des petits et grands enfants. Une fusée de la Nasa avec des 
pilotes en combinaison orange, un hélicoptère un peu bancal et 

de nombreuses ambulances aux formes diverses�: les concurrents ont rivalisé 
d’imagination et d’ingéniosité pour construire des bolides aérodynamiques 
capables de fendre l’air, et surtout de coi�er leurs adversaires au poteau. 
Le départ est donné dans les vignes, en contrebas du vieux village. Le long de 
la route des Chenaux, l’itinéraire est semé d’embûches. Chicane, balance et 
lancer de balles donnent du fil à retordre aux valeureux concurrents. Un son 
strident retentit et ça y est�! La Ferrari rouge de sauvetage s’élance sur la piste, 
sirène et feu bleu enclenchés. Son pilote, coi�é d’un vrai casque de pompier, 
semble imperturbable. Il lance la balle, amorce son virage tout sourire, et n’est 
pas gêné le moins du monde par la vilaine chicane du bas de la pente. Arri-
vé dans la dernière ligne droite, le bolide est flashé par le radar. Le nombre
40 clignote à plusieurs reprises, sous les applaudissements du public, assis 
sur les murets de part et d’autre de la piste. La foule fait des oh et des ah, 
retient son sou�e. Le son des sirènes et la musique qui résonne dans les 
haut-parleurs annoncent le passage d’un nouveau concurrent. Il y a même un 
drôle de char qui crache de la fumée bleue. Toutes les générations s’amusent 
devant ce spectacle, qui rappelle tant de souvenirs aux plus anciens. 

SÉCURITÉ ET ENVOLÉES SPECTACULAIRES
Les courses s’enchaînent inlassablement jusqu’à la tombée de la nuit. Plu-
sieurs dizaines de bénévoles, reconnaissables à leurs habits bleus, sont pos-
tés tout au long du parcours et communiquent par radio. Aucun incident 
n’est venu troubler la fête, même si le public a assisté à quelques envolées 
spectaculaires, mais fort heureusement sans gravité. Et pour l’anecdote, 
c’est l’équipage du SPS de la Ville avec sa Ferrari de sauvetage rouge qui
a gagné�! Pour sa première édition, la Corta’Blue Race a fait le plein de visi-
teurs et de souvenirs. Un beau succès, qui en appelle d’autres pour l’asso-
ciation née en 2020. O AK

Trente-cinq équipages, dont la plupart issus
des métiers du sauvetage, ont pris part à la première 
course de caisses à savon de l’association Cortableu.
Au cœur du vignoble de Cortaillod, le long d’un parcours 
semé d’embûches, les fous du volant ont dévalé la pente 
à fond la caisse. 

PHOTOS: LUCAS VUITEL

Une équipe du Service de la protection et de la sécurité de la Ville pose sur l’esplanade de la Maladière avec sa caisse à savon et des véhicules d’intervention. 

Attraction phare, l’hélicoptère de la Rega a atterri sur la plage du Petit-
Cortaillod pour le plus grand bonheur des petits.
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SÉCURITÉ REPORTAGE AVEC UNE ÉQUIPE DE POMPIERS ET AMBULANCIERS DE LA VILLE, LORS DE LA COURSE DE CAISSES À SAVON CORTA’BLUE RACE

 Une Ferrari dévale Cortaillod toutes sirènes hurlantes

Equipes de sauvetage en démonstration 
Derrière les feux bleus des ambulances bricolées, le but de l’association 
Cortableu était de réunir des équipes de sauvetage de toute la Suisse 
romande autour d’un événement festif. «Nous souhaitons à la fois que 
les intervenants de sauvetage partagent de bons moments hors inter-
vention, et aussi présenter nos métiers à la population», relève Daniel 
Enggist, président de l’association Cortableu, qui a travaillé pendant 
vingt ans comme ambulancier et dix ans à la Rega. Tous les maillons 
de la chaîne de sauvetage ont ainsi pris part à un exercice grandeur 
nature avec la participation de l’hélicoptère de la Rega. Présents tout 
au long de l’événement, pompiers, ambulanciers et secouristes ont 
échangé avec le public. 
Les bénéfices de la course de caisses à savon seront reversés à la fon-
dation Movember, qui œuvre en faveur de projets autour de la santé 
masculine, notamment pour dépister les cancers de la prostate et des 
testicules ainsi que pour prévenir le suicide. «La santé masculine est 
souvent un sujet tabou et méconnu. En soutenant le mouvement, nous 
souhaitons sensibiliser le grand public à la cause». Plusieurs pilotes 
s’étaient d’ailleurs laissé pousser la moustache, en signe de solidari-
té. La moustache étant le symbole du mouvement. OUne équipe du Service de la protection et de la sécurité de la Ville pose sur l’esplanade de la Maladière avec sa caisse à savon et des véhicules d’intervention. 

Venu en nombre, le public a assisté à la prise en charge d’un faux patient 
en présence de tous les maillons de la chaîne de sauvetage. 

A fond la caisse, entre les vignes de Cortaillod, le bolide du SPS piloté par 
le sapeur-pompier Ludovic Murith a été flashé à plus de 40km/h.

Plusieurs ambulanciers de la Ville ont pris part à la démonstration
de prise en charge d’un patient, avant de passer le relais à la Rega. 



panier cadeau de fin d’année
jusqu’à 1000 paniers par commande !

du mardi au samedi, Place Coquillon 2, 2000 Neuchâtel, 032 717 78 98 

aux paniers gourmands 

auxpaniersgourmands.ch
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Neuchâtel

PINOT NOIR

NEUCHATELPINOTNOIR.CH

16 novembre 2022     17h à 20h
Neuchâtel - Hôtel de Ville

DÉGUSTATION PUBLIQUE

Dégustation & touche gourmande pour CHF 20.-

Avenue Du Peyrou 5 – CH - 2000 Neuchâtel – Tél : +41 32 717 76 95

www.cavesdelaville.ch

Ouvert samedi 12 novembre de 10h à 13h30
Venez déguster notre nouveauté :
37 Nuances de Chasselas. En bouteilles et Magnum numérotés.
Une bonne idée de cadeau ! 
Egalement disponible, du vin chaud tout prêt en bouteilles. 
Il n’y a plus qu’à réchauffer..

Ventes aux particuliers
Ouvert les mardi, jeudi et vendredi : 8h - 12h / 13h30 – 17h

Diminuons
la consommation
d’eau chaude.

IL EST TEMPS D’AGIR.
ÉCONOMISONS L’ÉNERGIE.

Réduisons
la consommation

d’électricité.

Baissons
la température du chauffage.

Chaque petit geste compte 
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch
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 Les fruits du travail avec la nature
 LA CHRONIQUE NATURE EN VILLE BELLE INITIATIVE POUR LES PAPILLES ET LA BIODIVERSITÉ 

En novembre 2021, une centaine de personnes avaient participé à la plantation de 560 arbres 
basses-tiges et 18 arbres hautes-tiges dans le verger de la Coopérative de la Bor. ALEXANDRE MATTART

Des revues nature pour tous les âges

Abonnez-vous sur : salamandre.org/vivrelaville

S ur cette parcelle agricole encore nue 
il y a un an se dressent désormais 
près de 600 arbres fruitiers. Voilà qui 
crée de la structure paysagère au mi-
lieu des cultures maraîchères et des 

pâturages typiques de l’Entre-deux-Lacs. Et ce 
n’est pas fi ni ! Le 19 novembre, 450 autres plants 
seront mis en terre dans ce nouveau verger situé 
à Wavre, entre le massif du Jura et le canal de
la Thielle. Une initiative exemplaire que La Sala-
mandre soutient fi nancièrement.
«�A terme, nous aurons 1000 fruitiers basses-
tiges et une quarantaine de hautes-tiges sur ce 
terrain de 1,5�ha�», annonce Güldeniz Uregen,
cofondatrice de la Coopérative de la Bor, à l’ori-
gine du projet. L’équipe de passionnés qui fait 
vivre, depuis 2009, le très apprécié pressoir de 
Valangin se lance dans la production de fruit
de table bio. 
Que les gourmands se réjouissent�! Ils pourront 
bientôt goûter à de succulentes pommes, poires, 
prunes et autres cerises locales. Mais le projet va 
plus loin et témoigne d’une réelle philosophie. 
«�Nous voulions créer une plantation à la fois 
rapidement productive et écologique. Pour cela, 
il nous paraissait important de travailler avec la 
nature et non contre elle�», sourit l’arboricultrice.

DES POMMES ET DES GRENOUILLES
Pour ce faire, l’option choisie est celle du verger 
dit «�diversifi é�». Diversifi é d’abord par la variété 
d’arbres�: des hautes-tiges à la croissance lente, 
mais à qualité exceptionnelle qui perdureront 
une centaine d’années et des basses-tiges qui 
donneront des fruits d’ici trois ans mais, vivront 
moins longtemps. Diversifi é aussi parce qu’entre 
les troncs pousseront des buissons à petits fruits 
ainsi que des herbes aromatiques et médicinales. 
Diversifi é enfi n parce que des synergies seront 
développées avec la faune et la fl ore pour entre-
tenir naturellement ce nouvel écosystème.
«�Nous implanterons des aménagements pour 
accueillir toute sorte d’animaux qui nous aide-
ront à limiter les parasites des arbres�», explique 
Güldeniz Uregen. En échange de nichoirs, les 

mésanges et moineaux débarrasseront ainsi
le verger des chenilles ravageuses tandis que les 
faucons crécerelles et les chouettes e¤ raies 
s’attaqueront aux campagnols dévoreurs de ra-
cines. De leur côté, les syrphes remercieront les 
exploitants pour les bandes herbeuses remplies 
de fl eurs en chassant les pucerons. 
Les abeilles sauvages et une quantité d’autres in-
sectes en feront de même en pollinisant les frui-
tiers. Il y aura également une tour à hirondelles, 
des abris pour les chauves-souris et les forfi cules 
ainsi que des murgiers et tas de branches pour 
l’hermine et le lézard des murailles. «�Nous at-
tendons aussi les autorisations pour creuser
un étang de 24�m2 et un autre temporaire formé 
par le trop-plein. Ils profi teraient aux tritons al-
pestres, crapauds communs, grenouilles rousses 
ou libellules qui voient leurs habitats dispa-
raître�», poursuit la passionnée.

UN SECOND SOUFFLE POUR LES VERGERS
L’idée d’un verger est née d’un constat contradic-
toire. «�Au pressoir, nous nous sommes heurtés 
à la faible production de fruits dans le canton
de Neuchâtel. En e¤ et, depuis la seconde moitié 
du XXe siècle, près de 90% des vergers ont dis-
paru principalement à cause de l’urbanisation. 
Mais en même temps, la demande en fruits bio et 
locaux explose�», raconte Güldeniz Uregen.
Depuis 2013, le collectif s’attelle donc à repeu-
pler le sol neuchâtelois en vergers dont la valeur 
est à la fois écologique, sociale et paysagère. Les 
fruits de leurs e¤ orts seront vendus d’ici trois 
ans en privilégiant les circuits courts�: vente di-
recte aux épiceries de la région, paniers pour 
les privés ou cantines scolaires, autocueillette… 
tout reste à inventer. Aujourd’hui, l’heure est à la 
pioche et à l’huile de coude�! O

CHRISTINE WUILLEMIN / REVUE SALAMANDRE

➜ La Coopérative de la Bor recherche encore 
des bénévoles pour participer à la plantation
du 19 novembre, inscrivez-vous sur : info@delabor.ch

La Coopérative de la Bor crée
un verger diversifi é et bio qui profi tera
aussi bien aux consommateurs
qu’à la faune locale. En retour,
les animaux aideront les exploitants 
à lutter contre les ravageurs.
La semaine prochaine, quelque
500 nouveaux arbres fruitiers seront 
plantés. La Salamandre soutient 
ce beau projet.
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ENSEMBLE EVELLES

Les Copines d’abord !
L’ensemble vocal féminin EVelles présente en 
novembre, décembre et janvier Les Copines 
d’abord�!, un spectacle musical mêlant humour 
et nostalgie. L’élément central�? Les femmes, 
celles du passé, celles d’aujourd’hui, de la «�femme 
aux fourneaux�» à la «�femme libérée, délivrée�»… 
Composé de onze choristes chantant de trois à 
cinq, voire à six voix, sous la direction d’Anne 
Rémond, Les Copines d’abord�! promet légèreté, 
humour, un brin de tendresse et de coquetterie, 
au travers de chansons a cappella de styles va-
riés, et dans une mise en scène créée pour l’occa-
sion. Tarif�: 25 francs (moins de 15 ans gratuit). 
Réservations recommandées sur www.evelles.ch 
ou par SMS au 079 269 12 99. O
➜ Ve 18 et sa 19 novembre à 20h,

di 20 novembre à 17h, collège de la Promenade.
➜ Ve 2 et sa 3 décembre à 20h, théâtre de Valangin.
➜ Ve 20 et sa 21 janvier à 20h, di 22 janvier à 17h, 

théâtre du collège de la Promenade.

RÉCEPTION

Bienvenue aux jeunes en formation à la Ville!
Mardi dernier le Conseil communal a accueilli les nouveaux apprenant-e-s (apprenti-e-s, stagiaires 
MPC, formation ES et en cours d’emploi) qui ont commencé leur formation en 2022 au sein des ser-
vices de la Ville. Pas moins de 42 jeunes gens et jeunes femmes ont ainsi rejoint l’administration com-
munale et deviendront – la liste n’est pas exhaustive – ambulancier, cuisinier, horticultrice, employée 
de commerce, éducatrice de l’enfance ou dessinateur. Nous leur souhaitons la bienvenue�! O

FIN DE VIE

Apprendre à s’y préparer 
L’Association neuchâteloise des proches aidants, 
en collaboration avec la fondation La Chrysalide 
et la fondation jurassienne pour les soins pallia-
tifs, met sur pied trois nouvelles sessions de son 
cours «�Derniers secours�», les samedis 3 décembre 
2022, 18 février et 3 juin 2023.
Gratuit, ce cours permet de développer les 
compétences des citoyen-ne-s dans l’accompa-

ENQUÊTES PUBLIQUES

Dossier SATAC n° 114785
Parcelle(s) et coordonnées�: 4764 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203818/2556261
Situation��: Les Creteaux; Route des Nods 24
Description de l’ouvrage�: Installation pompe
à chaleur air/eau
Requérant(s)�: Guillaume Jobin Eligreen SA,
2022 Bevaix
Auteur(s) des plans�: Guillaume Jobin –
Eligreen SA, Rue du Château 17, 2022 Bevaix
Les plans peuvent être consultés du 11 novembre 
au 12 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 113707
Parcelle(s) et coordonnées�: 2808 – Corcelles- 
Cormondrèche; 1204151/2557193
Situation�: Les Mares; Chemin des Virettes 4
Description de l’ouvrage�: Démolition partielle
et reconstruction d’une habitation existante
Requérant(s)�: Marie-Josée et Michel Spart,
2035 Corcelles-Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: Lauriane Noir-Wermuth ¬ 
LB Planification Sàrl, Place du Régent 1,
2523 Lignières
Les plans peuvent être consultés du 11 novembre 
au 12 décembre 2022 délai d’opposition.
Dossier SATAC n° 114199
Parcelle(s) et coordonnées�: 14650 – Neuchâtel; 
1204047/2559691
Situation�: Maillefer; Rue de Grise-Pierre 13 et 15
Description de l’ouvrage�: Mise en conformité
du bâtiment construit (partiellement dans 
l’alignement)
Requérant(s)�: Jérôme Galiotto – Défi TCT SA, 
1227 Carouge
Auteur(s) des plans�: Lucas Camponovo –
Nomos architectes SA, Rue Boissonnas 20,
1227 Les Acacias
Les plans peuvent être consultés du 11 novembre 
au 12 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114632
Parcelle(s) et coordonnées�: 4129 – Corcelles- 
Cormondrèche; 1203154/2556260
Situation�: La Pistoule; Chemin de Torgueil 17
Description de l’ouvrage�: Construction
de deux couverts à voiture sur des places 
existantes, avec couverture en panneaux 
solaires
Requérant(s)�: Catherine Marconato,
2036 Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: Loïc Marconato,
Avenue Beauregard 32, 2036 Cormondrèche
Les plans peuvent être consultés du 11 novembre 
au 12 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114519
Parcelle(s) et coordonnées�: 2807 – Peseux; 
1204304/2558811
Situation�: Le Châtelard; Rue de Neuchâtel 36
Description de l’ouvrage�: Démolition d’une villa 
et construction d’un immeuble
Requérant(s)�: CDL Invest SA, 1442 Montagny-
près-Yverdon; SV & Associés SA,
2072 Saint-Blaise
Auteur(s) des plans�: Pascal Kohler – 
atelieracarchitectes sa, 2034 Peseux
Les plans peuvent être consultés du 11 novembre 
au 12 décembre 2022 délai d’opposition.

➜  Seuls les délais, indications et données publiés
  dans la Feuille O�cielle cantonale font foi. 

Les oppositions éventuelles doivent être adressées 
au Conseil communal, sous forme écrite et motivée. 
Les dossiers complets peuvent être consultés 
directement à l’O�ce de permis de construire, 
faubourg du Lac 5, 1er étage. 

  Un dossier partiel peut être consulté sur le SITN 
(Système d’information du territoire neuchâtelois), 
à l’adresse www.sitn.ne.ch. Taper le numéro du 
dossier SATAC dans la barre de recherche et cliquer 
sur la maison jaune. Une fenêtre s’ouvre au bas 
de l’écran. A droite, cliquer sur «�dossier partiel�».

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE-

CONSEIL GÉNÉRAL

Sylvain Robert-Nicoud 
remplace Vanessa Tissot
Lors de sa séance du 7 novembre 2022, le Conseil 
communal a proclamé élu membre du Conseil 
général M. Sylvain Robert-Nicoud, suppléant 
de la liste PLR Commune de Neuchâtel, suite à 
la démission de Mme Vanessa Tissot. ●
Neuchâtel, le 7 novembre 2022.

Le Conseil communal

gnement des personnes en fin de vie. Il s’adresse 
à toute personne adulte désireuse d’apprendre 
ce qu’il peut faire pour aider dans cette période 
de vie délicate et émotionnellement chargée et 
aborde les questions suivantes�: que se passe-t-il 
lors du passage de la vie à la mort�? Comment 
soutenir et accompagner en tant que non-profes-
sionnel-le�? Où s’adresser en cas de besoin�? 
Durée du cours�: 6 heures, de 10�h à 16�h. Anima-
tion par deux formateur-trice-s certifiés et spé-
cialistes d’un domaine en lien avec les soins pal-
liatifs. Lieu�: Hôtel des Associations, rue Louis-
Favre 1. Inscription directement par le site www.
andpa.ch ou au 032 53 55 299 (mardi matin, jeu-
di après-midi ou répondeur), jusqu’au mardi pré-
cédent le cours. O

Les jeunes ont été reçus au théâtre du Passage. BERNARD PYTHON



Jean-Pierre Berthonneau & Francis Grandjean
Chefs de cuisine

206

Ingrédients pour 10 personnes

 1,5 kg cou de porc, PAC
 400  g  saucisson neuchâtelois
 8 cl  huile de colza
 60 g carotte
 60 g céleri-pomme
 40 g  oignon

 10 g romarin frais
 2 g sauge fraîche
 1 p feuille de laurier
 2 dl vin blanc
 2,5 dl  fond brun légèrement lié   sel, poivre du moulin

Rôti neuchâtel�s

207

Mise en place
– Pocher le saucisson dans de l’eau à 70°C pendant environ 30 minutes,

puis le peler avant qu’il soit complètement froid– A l’aide d’un long couteau à trancher, pratiquer une ouverture au centre
du cou de porc (éventuellement demander à votre boucher de faire ce travail)

– Introduire le saucisson dans l’ouverture du cou porc– Laver, peler et couper les légumes en gros dés– Laver le romarin et la sauge– Préparer le fond brun lié (éventuellement avec un produit du commerce)
– Préchauffer le four à 170°C

Préparation
– Assaisonner le cou de porc avec du sel et du poivre du moulin– Déposer la viande dans une rôtissoire ou une lèche-frites et l’arroser

avec l’huile
– Glisser au four pour environ 30 minutes en la retournant afin d’obtenir

une légère coloration de toutes parts– Baisser la température du four à 130°C et si possible introduirela sonde de cuisson réglée à 76°C– Ajouter les légumes et les épices, poursuivre la cuisson en l’arrosant
de temps en temps avec la matière grasse (le temps de cuisson varie
en fonction de l’épaisseur du morceau – prévoir environ 1h30 à 2h00)

– Retirer la viande lorsqu’elle a atteint 76°C à cœur et la réserver dans
un endroit chaud recouvert d’une feuille d’aluminium– Egoutter la matière grasse, déglacer avec le vin et laisser réduire
complètement

– Mouiller avec le fond brun lié et laisser mijoter 2 ou 3 minutes
– Passer la sauce et rectifier l’assaisonnement– Trancher la viande la dresser sur des assiettes chaudes ou sur un plat
– Entourer d’un cordon de sauce et servir le reste à part– Accompagnement idéal: chicorée britchonne (pétcha, recette pages 210-211)

VARIANTE
 – Rôtir le cou de porc à la broche (le temps de cuisson sera réduit par rapport à la

préparation au four) sans confectionner de sauce, mais éventuellement récupérer
les sucs qui se sont échappés de la viande, les dégraisser et les verser autour du
rôti

 – Accompagner d’une bonne moutarde

VIANDE VOLAILLE GIBIER

Editions Messeiller        Neuchâtel
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Recettes
ENTRE LAC ET MONTAGNES

Francis Grandjean & Jean-Pierre Berthonneau

du terroir neuchâtelois

Ouvrage de 360 pages intérieures au format 17×21 cm, impression en quadrichromie, sur papier couché demi-mat deux faces blanc FSC 135 gm2. Couverture (rigide) imprimée 
en quadrichromie, sur papier Invercote G mat couché une face blanc FSC 280 gm2, reliure Wiro.

NOUVELLE

ÉDITION

Une centaine de recettes neuchâteloises de la première édition,

ainsi qu’une cinquantaine de nouvelles inédites
Présentation d’une vingtaine de produits du terroir
Préparation d’un plateau de fromages neuchâtelois
Choix de menus composés à partir des recettes du livre

Invitez de nouvelles recettes
dans vos assiettes !

BULLETIN DE COMMANDE

Je commande exemplaire(s) de l’ouvrage:
Recettes du terroir neuchâtelois  –  Entre lac et montagnes  (Fr. 39.– TTC / + frais de port)

Nom, prénom

Adresse

Date Signature

A renvoyer à: Messeiller SA, Place de la Fontaine 1, Case postale 142, CH-2034 Peseux
Il est également possible de commander les ouvrages par e-mail à: edition@messeiller.ch

Naturopathie
Médecine Traditionnelle Chinoise

Acupuncture
Ventouses

An-Mo/Tuina-Massage
Reconnu par les 

Assurances complémentaires
Rendez-Vous en Ligne

Rue de la Gare 22
2074 Marin-Epagnier

032 675 09 49

info@acupuncture-ne.ch
www.acupuncture-ne.ch

Rue de la Gare 22
2074 Marin-Epagnier

032 675 09 49
info@acupuncture-ne.ch
www.acupuncture-ne.ch

Long COVID, périménopause ou climactère masculin ?
La périménopause est le moment où votre corps commence à faire la transition vers la ménopause. 
Pendant cette transition, lorsque l’œstrogène diminue, il déséquilibre l’équilibre avec la progestérone, 
une autre hormone produite par les ovaires. 
La périménopause est le moment où votre corps commence à faire la transition vers la ménopause. Pendant 
cette transition, lorsque l’œstrogène diminue, il déséquilibre l’équilibre avec la progestérone, une autre hor-
mone produite par les ovaires. 
Climactère masculin : Il survient environ 10 ans plus tard que chez les femmes et semble être associé à une 
baisse des niveaux de diverses hormones, comme la testostérone. Les symptômes, lorsqu’ils se manifestent, 
comprennent la fatigue, des problèmes de mémoire et de concentration, une baisse du désir sexuel, un dys-
fonctionnement érectile et (dans certains cas) une dépression.
Certaines personnes qui ont été infectées par le virus à l’origine du COVID-19 peuvent ressentir des effets 
à long terme de leur infection, connus sous le nom de conditions post-COVID (PCC) ou COVID long. Il peut 
s’agir d’un large éventail de problèmes de santé permanents ; ces conditions peuvent durer des semaines, 
des mois ou plus.
Sabine (46 ans) a contracté le COVID-19 l’année dernière, bien qu’elle ait déjà été vaccinée et qu’elle n’ait 
pas de fièvre corporelle actuellement (37,2 centigrades), elle a toujours des sueurs et des bouffées de chaleur 
pendant la nuit. Ce n’est qu’après avoir fait un peu de sport qu’elle ressent des difficultés à respirer et un 
essoufflement. Elle a également des douleurs lombaires, articulaires et musculaires. Son cycle menstruel n’est 
pas aussi régulier qu’avant. Elle a généralement des sautes d’humeur et peut facilement être déprimée par la 
vie. Elle a également des changements dans la sensation de l’odeur.
Michel (54 ans) a reçu COVID-19 au début de cette année, il a terminé tous les traitements réguliers à l’hôpital. 
Mais il trouve que sa sensation de goût a changé après cela. Maintenant, il suffit d’un peu de travail pour qu’il 
se fatigue. Chaque fois qu’il se sent stressé par son travail, il a facilement des palpitations cardiaques et des 
sueurs dans la tête.   Bien qu’il se couche tôt le soir, il a du mal à dormir. Lorsqu’il est anxieux à propos de son 
travail et qu’il se met facilement en colère, il a des problèmes digestifs et son désir sexuel diminue également.
Maintenant, après les traitements au centre de santé Grâce, Sabine et Michel se sentent tous deux beaucoup 
mieux qu’avant. Ils ont à nouveau une vie normale et heureuse. Ne vous inquiétez pas si vous avez une longue 
COVID ou Périménopause ou Climactère masculin. Le Centre de médecine traditionnelle chinoise Grâce tient 
compte des besoins et du bien-être de ses patients. Les thérapeutes élaborent des traitements sur mesure en 
fonction des conditions physiques et psychologiques de chacun. Tous les traitements de le Centre de Santé 
Grâce sont donc pris en charge par les assurances complémentaires (médecines alternatives).
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A . Rapports
22-010 Rapport concernant l’adoption
d’un règlement de gestion des déchets 
harmonisé ainsi que de dispositions relatives
à l’utilisation de la vaisselle réutilisable
et réponse du Conseil communal à la motion
no 326 «�ça en jette�» (ancienne commune
de Neuchâtel), du 23 avril 2018
22-202 Rapport de la Commission
des assemblées citoyennes et des quartiers
au Conseil général à l’appui d’un projet
de Règlement concernant les assemblées 
citoyennes
22-015 Rapport du Conseil communal
au Conseil général concernant une demande
de crédit d’étude pour l’assainissement
et la réa�ectation du Collège latin
22-019 Rapport d’information du Conseil 
communal au Conseil général en réponse
au postulat no 176 «�Faire revivre les jardins 
médiévaux�: un projet novateur pour une 
recherche de son patrimoine�»
22-020 Rapport d’information du Conseil 
communal au Conseil général en réponse
à la motion no 341 (20-303) «�Des salles pour 
favoriser la vie de quartier et les projets 
collaboratifs�»

LÉGISLATURE 2020-2024 – ANNÉE ADMINISTRATIVE 2022

Convocation à la séance du Conseil général de la Ville de Neuchâtel
Lundi 14 novembre 2022 à 19h30 – Séance n° 22
Hôtel de Ville, Salle du Conseil général

Ordre du jour

B. Autres objets
22-609 Interpellation du groupe PLR
intitulée «�Quelle stratégie touristique pour 
notre Commune�?�»
22-610 Interpellation du groupe vert’libéral 
intitulée «�Plastiques à usage unique�: Neuchâtel 
est-elle toujours pionnière�?�»
22-612 Interpellation du groupe PLR
intitulée «�Concernant la politique
de stationnement sur le territoire de la nouvelle 
commune de Neuchâtel�»
22-613 Interpellation du groupe VertsPopSol
intitulée «�Les piétons, parents pauvres
de la mobilité douce�?�»
22-501 Postulat du groupe VertsPopSol
intitulé «�Quartiers durables�»
22-615 Interpellation du groupe VertsPopSol 
intitulée «�Le bruit, ce mal silencieux en quête 
d’une oreille attentive�»
22-617 Interpellation du groupe VertsPopSol 
intitulée «�A quand des procédures simplifiées 
pour les installations solaires�?�»

Pour mémoire
Proposition du groupe socialiste intitulée 
«�Projet d’arrêté visant à préserver, aménager
et développer les parcs et espaces publics

dans les quartiers de la Ville de Neuchâtel�».
Déposée le 28 octobre 2019 et inscrite à l’ordre 
du jour pour la première fois lors de la séance
du 11 novembre 2019. Renvoi à la Commission 
des plans d’aménagement communal et 
d’alignement pour étude, selon décision
du Conseil général du 20 janvier 2020, puis
à la Commission DDMIE, selon décision
du Bureau du Conseil général du 11 janvier 2021, 
confirmée le 9 mars 2021.
D’entente avec l’auteur de la proposition
et conformément au rapport 22-009,
cette proposition sera traitée dans le cadre
de la révision du PAL. O

Neuchâtel, le 25 octobre 2022.

Au nom du Conseil communal�:
Nicole Baur, présidente
Daniel Veuve, chancelier

➜Les rapports relatifs aux objets
de l’ordre du jour peuvent 
être obtenus gratuitement 
à la Chancellerie communale 
et sont également disponibles 
sur le site internet 
www.neuchatelville.ch 
ou en scannant ce QR code.

UNIVERSITÉ DU 3E AGE

Le bon horaire
Les conférences de l’Université du 3e âge ont lieu 
à Neuchâtel de 14�h�15 à 16�h, et non à 15�h�15, comme 
indiqué dans notre article de mercredi dernier. 
Plus d’infos sur www.unine.ch/u3a O

PESTALOZZI

Grande vente
le 19 au Péristyle
La bibliothèque-ludothèque Pestalozzi propose 
le samedi 19 novembre, de 9�h à 16�h, une grande 
vente de livres et de jeux d’occasion au Péristyle 
de l’Hôtel de Ville. Une opportunité unique pour 
faire de bonnes a�aires et dénicher de quoi pas-
ser des soirées passionnantes en lisant au coin 
du feu cet hiver�! O

ESPACE TEMPS

Le pavillon Hirsch
ouvert ce samedi
L’association Espace Temps ouvre ce samedi de 
14�h à 17�h les portes du pavillon Hirsch de l’Ob-
servatoire. C’est l’occasion de découvrir ce joyau 
plus que centenaire du patrimoine scientifique 
de Neuchâtel, de comprendre comment fonc-
tionne la grande lunette Zeiss ou quels tremble-
ments de terre enregistrait le sismographe de 
Quervain-Piccard. Une visite guidée comprise 
dans le prix d’entrée (10 francs) est prévue à 
14�h�15 et 15�h�45. O

EN IMMERSION

De l’anglais et du vin
L’école English in Context, basée à Neuchâtel, or-
ganise une première soirée «�English & Wine�» le 
mardi 22 novembre de 18�h à 20�h, dans ses locaux 
de la rue du Château 21. «�Une immersion dans la 
langue anglaise autour d’excellents vins�», indique 
l’école, qui a convié pour l’occasion la domaine 
Bouvet & Jabloir, à Auvernier. Réservations sur 
www.englishincontext.ch, puis «�event». O

SERRIÈRES

Rangée d’arbres
à renouveler
Plantés en 2017 le long de la voie du Littorail, à 
hauteur de Philip Morris, une rangée d’arbres
va faire l’objet d’un renouvellement dès le début 
de la semaine prochaine, indique l’O°ce des parcs 
et promenades. En e�et, ces arbres présentent un 
défaut de culture empêchant leur bonne crois-
sance à court ou moyen terme�: un problème d’en-
roulement des racines, caractéristique des plants 
stockés durant une longue période en conteneur, 
avant leur plantation. Quatre-vingts pour-cents 
des arbres mis à cette endroit présentent hélas 
ce défaut. Le risque d’une rupture entre le tronc 
et les racines est donc réel. Une dizaine d’entre 
eux pourront être transplantés. O

PESEUX

Le savoir-faire
des «sangliers» 
La commission sports, culture et loisirs de Peseux 
organise le samedi 12 novembre, de 9�h à 12�h, une 
matinée «�forêt�» avec des contes pour petits et 
grands ainsi qu’une présentation du savoir-faire 
des sangliers, c’est-à-dire du cerclage du vache-
rin Mont-d’Or, avec le bois de nos forêts. Une dé-
gustation de Mont-d’Or est aussi au programme. 
Prix�: 5 francs. Rendez-vous à 8�h�45 au stand de tir 
de Peseux. Réservation obligatoire au 079 637
52 79 ou à l’adresse scl21@etik.com. O
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❚ POLICE : 117

❚ SERVICE DU FEU : 118

❚ URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144

❚ HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00

❚ HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30

❚ CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.

❚ SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.

❚ PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.

❚ NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de soins 
à domicile pour vous-même
ou un proche ? Vous cherchez 
des informations ? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad) : tél. 032 886 88 88, 
les jours ouvrables de 8 h à 12 h
et de 13 h à 19 h, samedi de 9 h 30 
à 12 h et de 13 h à 17 h 30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.

❚ VITEOS SA
Electricité, eau et gaz,
numéro général et urgences : 
tél. 0800 800 012.

❚ GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence : 
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Bibliothèques 
et services
❚  BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 

ET UNIVERSITAIRE
(Collège latin, Neuchâtel), lecture 
publique, lu, me, ve 12 h-19 h, ma et je 
10 h - 19 h, sa 10 h - 16 h ; fonds d’étude, 
lu au ve 10 h - 12 h / 14 h - 19 h.
Tél. 032 717 73 20, bpun.unine.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 

PESTALOZZI
(Faubourg du Lac 1, Neuchâtel), 
du ma au ve 13 h 30 - 17 h 30.
Tél. 032 725 10 00.
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 
❚  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 

INTERCULTURELLE 
ET MULTILINGUE 

(Rue de la Treille 5, Neuchâtel), 
lu, me, je et ve 14 h - 17 h, 
ma 9 h - 11 h / 14 h - 17 h, sa 10 h - 12 h. 
www.bibliomonde.ch.
❚ BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
(Rue du Temple 1A), ma 9 h - 12 h, 
me et je 17 h - 19 h. Tél 032 886 59 30.
❚ BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
(Collège des Coteaux, rue du Lac 3), 
lu 13 h 30 - 17 h, ma et je 14 h - 17 h,
me 8 h - 10 h 20 / 13 h 30 - 17 h,
ve 8 h - 12 h. Tél. 032 886 40 61.
❚  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 

DE DOCUMENTATION
(Grand’Rue 5A, Peseux) lu et me
14 h - 17 h 30 ; ma, je et ve 9 h - 11 h 30. 
Tél. 032 724 52 80. www.cod-ne.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-

CORMONDRÈCHE
(Avenue Soguel 27), lu 10 h - 12 h 15 /
13 h - 16 h, ma 15 h - 17 h 30,
me 14 h - 17 h 30, je 15 h - 17 h 30,
ve 10 h - 12 h 15. Tél. 032 886 53 18.
❚ BIBLIOBUS À VALANGIN
(Vieux Bourg, place de la Collégiale 7),
une fois par mois, prochaine date :
21 novembre 17 h 30 - 18 h 35, se 
renseigner sur www.bibliobus-ne.ch.
❚ PATINOIRES DU LITTORAL
Horaires d’ouverture au public,
du me 9 au me 16 : me patinage 
9 h - 11 h 30/13 h 15 - 16 h 15; je patinage 
9 h - 11 h 30/13 h 45 - 15 h 45; ve patinage 
9 h - 11 h 30/13 h 15 - 16 h 15; sa hockey 
10 h 45 -1 2 h 45 et patinage 13 h 30 -
16 h 30; di patinage 9 h - 12 h/
13 h 30 - 16 h 30 et hockey 12 h 15 - 16 h;
lu patinage 9 h - 11 h 30/13 h 45-16 h 15
et hockey 13 h 45 - 15 h 30; ma patinage 
9 h - 11 h 30/13 h 45 - 16 h 15 et hockey 
13 h 45 - 15 h 45; me patinage 9 h - 11 h 30/
13 h 15 - 16 h 15. www.lessports.ch/
patinoires. Tél.032 717 85 53.
❚ PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs, horaire tout public :
lu au je 8 h - 22 h, ve 8 h - 19 h 30,
sa 8 h - 18 h 30, di 9 h - 19 h. Sa 12, 
fermeture toute la journée, concours 
de natation. www.lessports.ch/
piscines. Tél. 032 717 85 00.
❚  BOUTIQUE D’INFORMATION

SOCIALE
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel), 
pour toutes questions à caractère 

social. Ouverture du lu au ve, 
8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 17 h, 
ma 8 h 30 -12 h et 13 h 30 - 16 h. 
Tél. 032 717 74 10, e-mail :
service.social.neuchatelville@ne.ch.
❚  CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –

PLANNING FAMILIAL
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel),
pour toutes questions relatives 
aux domaines de la sexualité,
de la vie aff ective et de 
la procréation. Permanence 
lu, ma, me 13 h - 18 h, je 17 h - 19 h 
et ve 14 h - 18 h. Tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch.
❚ CONTRÔLE DES HABITANTS
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel), 
pour enregistrer vos arrivée, départ, 
établir une pièce d’identité,
un permis de séjour ou diverses 
attestations. Ouverture : lu et me 
8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h, ma 7 h 30 -
 12 h / après-midi fermé, je 8 h 30 - 12 h /
 13 h 30 - 18 h, ve 8 h 30 - 15h. Tél. 032 717 
72 20, e-mail : cdh.vdn@ne.ch.
❚ ÉTAT CIVIL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer
tout changement d’état civil, statut
personnel et familial, noms, droits
de cité cantonal et communal,
ainsi que sa nationalité.
Ouverture : lu au ve 8 h 30 - 12 h,
sauf ma dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10,
e-mail : ec.vdn@ne.ch.
❚  SERVICE DE LA PROTECTION

ET DE LA SÉCURITÉ
Pour une autorisation de 
stationnement, un renseignement
lié aux établissements ou à l’octroi 
du domaine public, rendez-vous sur 
www.neuchatelville.ch/securite ;
les objets perdus et l’enregistrement 
de vos chiens se trouvent au guichet 
d’accueil de Neuchâtel,
rue de l’Hôtel-de-Ville 1 ; pour tout 
autre renseignement en lien avec 
la sécurité, appeler le 032 717 70 70 
lu au ve 8 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30.
❚  GUICHET D’ACCUEIL

DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE
(Rue de la Croix 7), ma et je 
9 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 53 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL

DE NEUCHÂTEL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1),
lu et me 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h / après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. Tél. 032 717 72 60.
❚ GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
(Rue Ernest-Roulet 2),
lu et me 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 59 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL DE VALANGIN
(Bourg 11), ma 13 h 30 - 16 h 30, 
ve 9 h - 12 h. Tél. 032 857 21 21.

Du 12 et 13 novembre 2022  

❚ EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale :
Di 13, 10h, culte.
Maladière :
Sa 12, 18 h, culte Parole et Musique.
Valangines :
Di 13, 10 h, culte.
Poudrières 21 :
Ma 15, 14h30, culte en allemand.

❚  PAROISSE RÉFORMÉE 
DE LA CÔTE 

Temple de Corcelles  :
Di 13, 10 h, culte du Souvenir.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : 
Di 13, 10 h et 18 h, messes.
Serrières, église Saint-Marc : 
Sa 12, 17 h, messe.
La Coudre, église Saint-Norbert :
Sa 12, 18 h 30, messe.
Vauseyon, église Saint-Nicolas :
Di 13, 10 h 30, messe.
Messe en latin :
Di 13, 17 h, Saint-Norbert.
Mission italienne :
Di 13, 10 h 30, Saint-Marc,
messe en italien.
Mission portugaise :
Sa 12, 17 h, Basilique Notre-Dame, 
messe en portugais.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE 
CHRÉTIENNE 

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) : 
Di 13, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste 
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) : 
Sa 12, 18 h, célébration;
Di 13, 10 h, célébration
à La Chaux-de-Fonds.
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Retrouvez l’agenda 
des événements 
culturels de l’Arc 
jurassien sur 
www.culturoscope.ch 
ou téléchargez 
l’application
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Suivez les guides!

A la découverte des rituels   
de beauté berbères 

O rganisée par le collectif
Les Ateliers du Jardin, cette 
découverte des soins tradi-

tionnels berbères vous permettra 
de vivre de véritables expériences 
sensorielles autour de produits na-
turels, que vous confectionnerez 
vous-mêmes. L’activité se déroule 
en trois temps�: tout d’abord la pré-
sentation des propriétés et bien-
faits des ingrédients issus du Jardin 
de Sidi B, un lieu d’échange et de 
formations pour de bonnes pra-
tiques environnementales à Sidi 
Bennour au Maroc, la réalisation d’un rituel complet et enfin la fabrica-
tion par vous-même d’un produit à partir des matières premières ber-
bères. 
Réservé aux adultes, cet atelier se tiendra le samedi 12 novembre, de 9�h 
à 11�h, sur inscription par e-mail�: jardinbotanique.neuchatel@ne.ch ou 
par téléphone au 032 717 82 90. Prix�: 30 francs. O
➜ Villa ouverte tous les jours de 12h à 16h.

www.jbneuchatel.ch

Une importante donation  
à l’honneur  
Cinquante ans après l’ouverture de sa galerie à 
Neuchâtel en 1972, François Ditesheim a fait don 
au Musée d’art et d’histoire d’un important en-
semble de peintures et dessins de 21 artistes d’en-
vergure nationale et internationale. A l’occasion 
de cet anniversaire, le musée organise une expo-
sition temporaire mettant à l’honneur une sélec-
tion d’œuvres de cette donation, mêlant diverses 
expressions stylistiques. Elle réunit des figures 
phares de la galerie, dont les œuvres témoignent 
de la période di�cile de la deuxième moitié du 
XXe siècle. Le vernissage aura lieu le samedi
19 novembre à 17�h en présence de François 
Ditesheim, Antonia Nessi, codirectrice du MaHn, 
et du conseiller communal Thomas Facchinetti. 
A l’image, une œuvre d’Irving Petlin, intitulée 
Ensor à Jérusalem. O

➜ Musée d’art et d’histoire
Du mardi au dimanche de 11h à 18h.
www.mahn.ch

Quand on cousait     
à l’huile de coude
Que ferions-nous sans électricité�? Beaucoup de 
choses, assurément. Coudre à l’huile de coude, 
par exemple. Comme le faisaient nos ancêtres il 
n’y a pas si longtemps de cela. C’est Barthélemy 
Thimonnier qui a, le premier, l’idée d’une ma-
chine pour coudre plus vite. Il l’appelle une «�cou-
seuse�» et dépose un brevet en 1830. La version 
ancienne du modèle ci-dessus a été mise sur le 
marché par la firme allemande Anker en 1912. Son 
petit nom�: Model O, Later. Cette machine té-
moigne d’une autre époque, de celle où les choses 
se faisaient à la force des bras. C’est en e¢et en 
tournant la manivelle que l’aiguille se met en 
mouvement. Vous pouvez admirer plusieurs ma-
chines à coudre manuelles dans l’exposition per-
manente du Château et musée de Valangin, mais 
il faudra patienter jusqu’à sa réouverture. O

➜ Château et Musée de Valangin
www.chateau-de-valangin.ch.
Réouverture début mars.

Portes sauvages:
des contes pour adultes
Entre mythes urbains décadents où le sauvage 
prend des allures extravagantes voire apocalyp-
tiques, et mythes d’origine amazoniens, la 
conteuse Myriam Pellicane déroule rêves, méta-
morphoses et apparitions de figures animales. 
Avec audace, sauvagerie et une bonne dose d’hu-
mour noir, elle dit les paradoxes, les croyances 
populaires et les peurs de tous temps. La Société 
des amis du Musée d’ethnographie et l’Associa-
tion Paroles se sont associées pour l’accueillir au 
sein de l’exposition l’Impossible Sauvage et vous 
laisser déambuler dans les méandres de ses ex-
plorations.
Deux représentations se tiendront le dimanche 
20 novembre, à 14�h et 15�h�30. Réservation�: 079 
772 54 22 ou par e-mail�: reservation@associa-
tionparoles.ch Prix�: 20 francs. Dès 14 ans. O�

➜ Musée d’ethnographie
Du mardi au dimanche de 10h à 17h.
www.men.ch

JARDIN BOTANIQUE

Cycle de conférences    
sur les sciences naturelles 

D epuis 1832, la Société neu-
châteloise des sciences na-
turelles anime la vie scienti-

fique neuchâteloise. Elle met sur 
pied un cycle de conférences annuel 
qui propose au grand public de dé-
couvrir l’actualité de la recherche. 
Les conférences, gratuites, se dé-
roulent toujours un mercredi sur 
deux, entre octobre et mars, à 20�h, 
le plus souvent dans l’auditoire du 
Muséum d’histoire naturelle. Le cycle 
2022-23 propose des thématiques 
diverses et saisissantes, comme la 
conservation de la biodiversité dans les plantations de palmiers à huile, 
la diversité génétique chez les humains ou encore pourquoi aller sur 
Mars. La prochaine conférence, donnée par le professeur Nils Arrigo le 
16 novembre, traitera de l’évolution du virus qui a déclenché la pandémie 
Covid. A l’image, une modélisation du SARS-CoV-2, par Alexey Solo-
dovnikov et Valeria Arkhipova. O
➜ Du mardi au dimanche de 10h à 18h.

www.museum-neuchatel.ch

MUSÉUM D’HISTOIRE NATURELLE  
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1. Le conseiller communal
Mauro Moruzzi a rendu visite
à l’équipe de l’Off ice des forêts.

2. Les familles ont écouté
avec attention les conseils des 
apprentis forestiers-bûcherons.

3. Et voilà, bébé a son chêne
bien planté !

4. La forêt de Peseux accueillait 
l’édition 2022 de l’action « Un 
arbre pour chaque naissance ».

5. Les parents se sont appliqués
à mettre leur arbre solidement 
en terre.

1. Le conseiller communal

2. Les familles ont écouté

3. Et voilà, bébé a son chêne

4. La forêt de Peseux accueillait 

5. Les parents se sont appliqués

PESEUX UN CHÊNE PAR NAISSANCE

A la rescousse
de nos forêts 
Plus de 180 familles et autant de tout-petits

se sont retrouvés samedi dans la forêt de Peseux 
pour l’action « Un arbre pour chaque naissance », 

menée chaque automne à Neuchâtel depuis
l’an 2000. Les parents des enfants nés entre 

octobre 2021 et septembre 2022 étaient invités
par l’Off ice des forêts de la Ville à planter
un jeune chêne. Un rendez-vous convivial

qui contribue à la reconstitution de nos forêts,
tout en permettant une prise de conscience 

écologique. Les familles sont reparties
avec un joli puzzle réalisé aux Ponts-
de-Martel, et après avoir immortalisé

l’instant. Tout comme nous !
➜ Voir aussi notre galerie photos sur www.neuchatelville.ch

PHOTOS : DAVID MARCHON
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